
Štev. 67. V Trstu, v ietrtek, 8. marca 1917 Letnik XIII. 
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ob 5 zjutraj. 
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dopis: naj se pošiljajo uredništvu lista. Nefronkirana pisma «• ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
Izdajatelj in odgovorni urednik Štefan Godina. Lastnik konsorcfj 
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P o »a m e s n e Š t e v i l k e .Edinosti" se prodajajo po A vinarjev, 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v Slrokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovcev in o rtnikov mm po 10 vin 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih za-

vodov rn/n po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst . . . . „ . . . K 20.— 

vsaka*nadaijna vrsta 2.— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s e r a t n i o d d e l e k .Edinosti*. Naročnina 
reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. PLičuje se izključno le 

upravi .Edinosti* — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratui oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

AsJškega št. 20. — Poštaohranilnični račun št. 3U.G52 

AvstrijsRo umilno poročila. 
DUNAJ, 7. (Kor.) Uradno se razglaša: 

7. marca 1917. 
V z h o d n o in j u g o v z h o d n o bo-

j i t e . — Neizpreinenjeno. 
I t a l i j a n s k o b o j i š č e . — Na ti-

rolski vzhode! fronti so se vršili v vec 
odsekih za nas ugodni hoji. Oddelek so-
vražnika. ki je prodiral proti naši posto-
janki ob izlivu potoka Maso, je bil pro-
gnan. Dva ponoćna napada Italijanov na 
nase po^manke na Costabelli sta s© iz-
jalovila ob žilavem odporu naših čet Na-
pad sovražnika na Monte Siet se ie raz-
bil že v našem zapornem ognju. Tamkaj-
šnja razstreiba, ki je bila namenjena na-
šim postojankam, je poškodovala le ita-
lijanske. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pL Hofer. fml. 

MmK9 uradni) poročilo. 
BtiROL IN, 7. (Kor.) Veliki glavni stan, 

7. marca 1917. 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Ob Scarpi, 

na obeh straneh Ancre in Soreme, v 
Šarnp-rn in na vzhodnem bregu Moze ie 
b»!o včer živahno topovsko delovanje. 
Na več I 'arM ie prišlo tudi do bojev med 
poizvel^vabfiini oddelki in posadkami 
jarkov. Zvečer so Francozi napadli na 
severovzhodni fronti Verduna naše nove 
postojanke v gozdu Caurleres; biti so za-
vrnjeni po o g n j u . Ja?no vreme |e pod-
pirrfo letalce pri izvrševanju njihove na-
loge. V številnih zračnih bejsh je bilo se-
streljenih 15 sovražnih letal. Mi smo 
\sied sovražnikovega učinka izgubili eno 
letalo. 

V z h o d n o b o j i š č e . — Med Vzhod-
nim morjem in Črnim morjem je vsled 
ponehajočega mraza postal v po-
sameznih odsekih ogenj živahnejši. Delo-
\anje pehoie je ostalo še neznatno. 

M a c e d o n s k a f r o n t a . — Med 
Vardlarjem in Dojranskim jezerom in v 
nižini Strume so naše predstraže odbile 
sunke angleških stotnij. 

RFROLIN, 7. (Kor.) Veliki glavni stan, 
7. marca 1917, zvečer. 

Na zapadu in vzhodu nobenih večjih 
bojnih dejaoi. 

Prvi generalni Tivartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

Tnriko uradno poročilo. 
CARIGRAD. 6. (Kor.) Iz glavnega sta-

na se podeča: Fronta ob Tlgrisu: An^fc-
ž i so z $ verna konjeniškima polkoma, 
šestimi oklopnim! avtomobili in dvema 
topničarkama napadli naše predstraže 
zapadno Azizie, 80 km jugovzhodno Bag-
dada. Napad je b i zavrnjen z velikimi 
izgubami za sovražnika, pri čemer smo 
u j sli enega oficirja in par vojakov. Po-
poldne so Angleži obnovili Svoj napad s 
pefsoto, toda z istim rezultatom. Ponoči 
so bile naše predstraže, potem ko so iz-
vršile svojo nalogo, v smisiu ukaza umak-
njene v glavno postojanko. — Z drugih 
iroat ni nobenih poročil o važnih dogod-
kih. 

Boji na zaradu. 
BLROLIN, 6. (Kor.) Wolffov urad po-

roča: Angleški napad pri Bouchavesnu je 
bii ocividno zamišljen v velikem merilu 
na širffki frt;.rti. Močni topovski ogeni, 
ki je delwal popoUne po vsem ozemlju 
gozda St. Pierre Vaast in Bonchavesna, 
ie naraste! 5. marca do bobnajočega 
ognja. Toda Nemci so angleške napadne 
čete, ki so se zbrale v sprednjih jarkih, 
pravočasno zapazili in jih obsuli z uniču-
jočhn ^njem, tako da se Angležem ni 
posrečilo, spraviti pripravljenih kolon v 
na; a J. Le vzhodno Bouchavesna so An-
gleži zapustili svoje jarke, toda njihov 
napad se Je ob krvavih izgubah razbil v 
našem ognju. Istotako se tudi drugi na-
1 umi poizkus ob 9'40 zvečer vsled na-
šega ognja ni mogel razviti. Vsi francoski 
poizkusi, da bi zopet osvojili v gozdu 
Caur.cres izgubljeno ozemlje, so se iz-
jalovili. Francosko poročilo dne 6. t. in. 
tjb eni zjutraj, da je bil del izgubljene 
pt^t ijanke zopet osvojen, je navadna iz-

P_0 D I. I S T E K. 
fti - i N e s o d i t e , . . . ! 

Roman. 
— V ostalem ste pa igral čudovito le-

po zavidala bi vas za to igro. 
— Glasovir je moje veselje in v mojem 

prostem času mi je tolažilec v moji osam-
ljenosti. 

— Veliko sie sani zakaj se ne ože-
nite ? 

— Pomislite, prosim, mojo po vsem 
mestu znano oso rnos t . . . . lotiti se me 
pač ne upa nobena. 

— No, to osornost je pač lahko razgr-
niti. a za njo se skriva najbolje srce. Prav 
lahko bi poizkusil. 

Poklonil se je molče. 
Groiica je odšla, a se je kmalu vrnila v 

jahalni obleki in takoj nato sta z Lesin-

mišljottna. Jarki so bili obdržani kljub 
vsem protinapadom in se nahajajo brez 
izjeme v nemški posesti. 

Žrtve podvodnikov v Sredozemskem 
morju. 

BEROLIN, 7. (Kor.) NVoiffov urad po-
roča: V Sredozemskem morju je bilo po-
topljenih otsem parnfkov in 7 jadrnic, 
skupno 40.000 ton, meji njimi 19. feb. neki 
težko obložena prevozni iparnik (8000 ton) 
pri Porto d' Arczio, dne 20. 2. norveški 
parnik »Daravore« (2760 ton) z raznim 
blagom na potu iz Genove v Anglijo, dne 
22. 2. štiri angleške jadrnice s premogom 
in živili na potu v kalijo, dne 24. 2. južno 
Krete neki s 15 cm topom oboroženi in 
po ribiških ladjah zavarovani prevozni 
parnik (8000 tom) in grški parnik »Micu-
lin« (2918 ton) z bormbaževino na potu v 
Anglijo, dne 26. 2. oboroženi angleški par-
nik »Član Farquher« (5858 ton) z bomba-
ževino in čajem na potu v Anglijo, dne 
27. 2. oboroženi angleški parnik »Brod-
morre« (4071 ton) z zamrzlim mesom na 
potu v Anglijo. En kapitan in dva stroj-
nika so bili ujeti. 

Načelnik admiralnega štaba mornarice. 
Posledice nemške podvodniške vojne 

v Angliji 
BEROLIN, 6. (Kor.) VVolffov urad po-

roča: Boljše kakor vsi zatajevalni poiz-
kusi angleških ministrov dokazujejo suha 
poročila Lz angleških pristanišč in indu-
strijskšh mest o učinkih nemške podvod-
niške vojne. Lloyiiova agentura objavlja 
o dobi od 12. do 21. februarja sledeča 
lakonična poročila: 

Glasgow: Upanje, da bo zvišanje to-
vorrrLne doseglo v škotskih pristaniščih 
več prostora za tovore, se ni izpolnilo. 

Cardiff. Eksporterji premoga so prisi-
ljeni biti brez dela, ker ne dobe nobenih 
ladij za izvoze. 

Swansea. Kupčija je bila jako slaba. 
Razmerje ladijskih prostorov se ni nič 
zboljšalo. 

London. Brezdelnost, ki je trajno zna-
menje, postaja zelo občutno. Ladijskega 
prostora je kljub zvišani tovornini jako 
malo na razpolago. 

Liverpool. Pomanjkanje ladijskega pro-
stora v vsakem crziru. 

Manchester. Dovoz premoga je tako 
majhen, da trpi mesto že na pomanjkanju 
premoga. 

Torpediran parnik. 
KRISTIJANU A, 6. (Kor.) Jutranji listi 

objavljajo poročila o torpediranju nor-
veškega parnika »Gurre« v Severnem 
morju, ki je bil iz Bergena na potu v 
HuH. Pri torpediranju je glasom nekega 
poročila zgubilo 15, T>O nekem drugem 
pa 19 ljudi življenje, med njimi dve an-
gleški dami, mati in hči, ki ste v službi 
angleškega konzulata smeli potovati sko-
zi nevarni pas. 
Neraško-mehlkansfca akcija proti Uniji. 

BERN, 7. (Kor.) Washingtonski kores-
pondeni ? Petit Parisiena« poroča z dne 
5. t. m.: Kljub uradni izjavi mehrkanskega 
ministra za vnanje stvari Aquile, da 
metakanska vlada ni prejela nobene po-
nudbe od Nemčije, vztraja ameriška vla-
da na tem, da ima sigurne dokaze o nean-
ško-mehikanskem komplotu. Sigurno jeM 
da ameriška vlada v sedanjem tfenotku 
ne želi nobenih komplikacij z Mehiko, 
vendar pa si ne dela ni kaki h iluzij o 
nemškem vplivu po vsej Mehiki. Vlada 
Združenih držav je predobro poučena o 
mehikanski zadevi, da bi računala na 
trajne prijateljske odnošaje, ako stopi 
Unija v vojno stanje z Nemčijo. Ameriška i 
vlada se prepravlja za vse možnosti. — 

Kabinetna kriza na Kitajskem. 
LONDON, 6. (Kor.) »Times < poročajo 

iz Pekinga z dne 4. t. m., da sta predsed-
nika obeh zbornic povodom mimistrske 
krize posetila predsednika rspubl&e in 
mu naznanila, da je napačno razumel 
splošno željo parlamenta. Izvršeni bodo 
energični poizkusi, «2a se doseže sprava 
med predsednikom in ministrskim pred-
sednikom. 

LONDON, 7. (Kor.) Reuterjev urad po-
~oča: Govori se, da obstoja med aHirani-

skim scUIa na konja. Do mesta sta jahala 
v skok, ker je Sonja želela tako; potem 
je pa prosil, da bi jahala nekoliko po-
časneje. 

— Zakaj? Ker vzbuja pozornos t . . . . 
škoda mudi se mi nekoliko! 

Lesinski je vedel, da se ji mudi, kajti 
vedno je bila nekoliko pred njim. Na graj-
skem dvorišču je razjahala skoraj brez 
pomoči, hitro stekla po stopmjicah in sto-
pila v kneževo delovno sobo. Sedel je za 
pisalno mizo, se okrenil, skočil pokoncu 
in jo pozdravil. 

— Ali si prišla, srce moje? Se počutiš 
dobro? 

— Srečna sem, Henrik! Dobro jutro, 
angel moj, ali imaš še (iela? 

Poljubil ji je roka 
— Samo še kratek čas* Sonja moja. De-

laj v tem, kar hočeš, ali pa ostani tu in se-
di k meni na zibalnico. 

— Da, da! 

mi državami popolno soglasje glede po-
ložaja na Kitajskem. Aliirane vlasti na-
stopajo v tesnem združenju in pomagajo 
Kitajski pri vsakem nasvetu, ki ga potre-
buje. O kaki noti aliirancev Kitajski tu ni 
nič znanega, toda posvetovanja o finančni 
pomoči, ki naj se dovoM Kitajski, ako se 
odloči za prekinjenje odirošajev z Nemči-
jo, se nadaljujejo. Finauična pGmoč bo iz-
vršena Eiajbrže na ta način, da bo plačilo 
odškodnine, nastale vsled boksarske 
vstaje, ojigodeno na dobo po vojni in re-
vidiran tudi carinska tarif. To ste obe 
točki, o kaiterrh se š razpravlja. Vse vo-
dilne osebe Kitajske so za -prekinjenje 
odnošajev z Nemčijo, vendar pa obstojajo 
še nekatere tehniške težkeče, ki jih na-
merava predsednik še rešiti, predno da 
svoje iprivoljenje. 

Imenovanje v angleški mornarici 
ROTTERDAM, 7. (Kor.) »Nieuwe Rot-

terdamsehe Courant« poroča iz Londo-
na: Kontreadmiral sir \Villiam Pakenhem 
je bil imenovan za poveljnika brodovja 
angleških bojnih križark. 

Angleška spodnja zbornica. 
ROTTERDAM, 6. (Kor.) Na včerajšnji 

seji spodnje zbornice je Churchill izrazil 
dvome, da bi bilo mt>goče doseči že letos 
odločilni rezultat. Upa, 'ia vlada svojih 
armad ne bo porabila za boj v velikem 
oibsegu, ako ne bo popolnoma sigurna, da 
se je približala odločilni fazi. Zakladni 
kancelar Bonar La\v je odklonil, da bi se 
izražal za ali proti solunski ekspediciji. 
Ne gre namreč samo za politiko angleške 
vlade, ampak zasledujejo aliira-nci sedaj 
v bližnjem vzhodu skupno politiko. Bark-
hurst je, odgovarjajoč na neko vprašanje, 
izjavil, »ia ne vlada samo v Angliji po-
manjkanje krompirja, ampak po celem 
svetu. Ako se bo pcjedk> še vnaprej toli-
ko krompirja kakor dosedaj. potem kon-
cem pomladi ali začetkom poCetja res ne 
bo mogoče več dobiti krompirja. Ljudje, 
ki imajo druga živila, naj se vzidržujejo 
krompirja, da bodo zaloge zadostovale za 
uboge. 

LONDON, 6. (Kor.) Angleška vlada, je 
sklenila preložit i ? ;kon. da naj se za-
konodajna perijoda ^danjega parlamenta 
Jine 3. julija podaljša za šest mesecev, 
ker (poteče v zadnjem zakonu podaljšani 
termin dne 30. aprila. 

Položaj na Grškem. 
ATENE, 6. (Kar.) Agence Havas javlja: 

Minister za vnanje stvari je Sfporočil fran-
coskemu poslaniku, da se nadaljuje pre-
iskava radi žalitev časopisja proti cn-
tenti in da bo francoski poslanik takoj 
obveščen o obsodbi krivcev. Grška vlatia 
je izdala zakon, ki določa kazen za ža-
litve iif napade časopisja proti vojujočim 
se državam kakor tudi za razširjanje na-
pačnih vesti potom časopisja, ki bi zarro-
*b: skalit- odnošaje Grške napram tujin:.. 

Razprava radi nameravanega umora 
Lloyđa George in Hendersona. 

LONDON, 6. (Kor.) Reuterjev urad po-
roča: Razpraiva proti osebam, ki so ob-
tožene, iia so hotele umoriti Lloyda Ge-
orge in Hendersona, se je pričela pred 
central eriminai courtom. Generalni ob-
tožitelj je ori-sal obtožence kot tolpo ne-
varnih revalucijonarjev, ki so <prežeti so-
vraštva proti lastni domovini, ki so jo 
hoteli oropati sredstev za uspešno nada-
ljevanje vojne. 

Nadvojvoda Maks v Draždanih. 
DRAŽDANI, 6. (Kor.) Nadvojvoda 

Maks je prispel opoldne na kratek obisk 
k saškemu kralju. 

Albanska deputacija pri cesarju. 
DUNAJ, 7. (Kor.) Cesar je sprejel v 

avdijenCi albanska škofa Bunci in Co-
ietsi, ki sta bila pred par dnevi odlikova-
na. Škofa sta se poklonila cesarju v ime-
nu prebivalstva njunih škofij. Bunci je 
naglašal veselije albanskega prebivalstva, 
da je cesar Karel enako dobrotljiv proti 
njemu kaikor cesar Franc Jožef. Obisk 
nadvojvode Maksa je izzval po vsej Al-
baniji veliko veselje. Cesar je bil jako 
zadovoljen z izvajanji obeh škoforv in ju 

Snela si je klobuk, nažgala cigareto, 
stopila k oknu in gledala na precej oblju-
deno grajsko ulico. To jo je zabavalo. Ko 
je -pokadila cigareto, je odprla vrata sred-
nje sobe in iz te še druga vrata. 

Po poteku »pol ure je vstal knez Henrik. 
— Sonja! Kam je pa šla? 

Pospravil je končno delo in položil na-
nje težilo. Potem je pa opazil odprta vrata 
in šel je za Sonjo. 

— Sonja v modrem salonu poj-
di, pojdi, tu ni zate. Idete moje. Kako si 
mrzla ta soba vzbuja spomine na 

Položil si je roko na oči. 
Stala je sredi sobe in je oatihoma do-

končala njegov stavek: 
— Zbuja spomin na oni večer, ko si me 

imenoval nevesto. — Potem pa mu je 
snela roko z obraza. — Henrik, prosim, 
sedi na oni stol, kjer sem sedela oni ve-
čer kot tvoja neves ta . . . . ko si mi 
podal č a š o . . . . pojdi, stori mi to ijnbav. 

je zagotovil svoje dobrohotnosti in var-
stva albanskega naroda. Bunci in Coletsi 
sta bila dne 3. t. m. sprejeta od ministra 
za vnanje stvari. 

Samomor sekcijskega načelnika 
dr. Schobra. 

DUNAJ, 7. (Kor.) Sekcijski načelnik v 
finančnem ministrstvu, dr. Alfred Scho-
ber, je izvršil danes dopoldne samomor. 
Kot motiv se navaja pretresenje živcev. 

0 svetinji vsakega naroda. 
Narod, ki hoče biti narod, mora najprej 

poznati samega sebe in svojo narodnost, 
ki se v prvi vrsti očituje v jeziku. Jezik 
je duh naroda. Dokler živi jezik, živi tudi 
narod sam. Neki znameniti učenjak je 
rekel: »Samo jezik razsvetljuje eno-
barvno karto vesoljnosti, samo po njem 
zasevajo zvezde, nastajajo ozvezdja v 
brezkrajnem sosvetju«. in slavni hrvatski 
pesnik Preradovič peva: 

»Po njem tebe svijet poznaje živa, 
Na njem >ti se budućnost osniva« 
Pak, pospremimo malo življenje nas sa-

mih, življenje našega jezika, naše narod-
nosti! 

Cela stoletja smo se borili; vodili smo 
težke borbe, aH naše največe svetinje, ki 
nas veže s spominom dedov naših, ki ga 
bomo menda znali ceniti in spoštovati za 
vse veke, našega lepega jezika, tega nam 
ni mogel nfkdo oteti. Kajti, kar odzvanja 
v uho v materinem jeziku, kar gre od sr-
ca k srcu, kar je utrjeno po zakonu na-
rave: to se najmočneje prijemlje srca, to 
raste najhitreje, zadobiva najjačji koren 
in donaša najlepši sad. 

In naš jezik je bogat in krasan, krepak 
in milozvočen. V njem istotako lepo gr-
mimo silne krvave bojne pesmi, slavimo 
junaštva naših prednikov, kakor pevarno 
tudi sladske ljubavne pesmi. 

In da ni v tem našem jeziku napisanega 
nič drugega, nego tisto neštevilo naših 
narodnih pesmi in rekov, zaslužil bi, da 
se ponašamo žnjim, da ga ljubimo in^ču-
vamo kot zenico v svojem očesu. Jezik je 
ogledalo našega naroda, je knjiga, iz ka-
tere čitamo prošlost svojo. To je duh — 
nas samih! Naše narodne pesmi in reki 
>o pahii zlata rn dragega kamenja, al! 
vsem nam bo treba še dolgo kopati in 
znojiti se, da napravimo to kamenje v 
popolno našo imovina Basni, pripoved-
ke, pesmi, pregovore je ustvaril narodni 
duh, vse to je živa slika našega naroda 
samega. Vsak teh izrekov je izraz glo-
bokih mrsli in jakih čutstev. Večina njih 
krije v sebi cel svet misli. 

In zato je imel popolnoma prav naš ve-
likan (>ta »naš« podči tfljemo tudi kot Slo-
venci. Prip. u r a l »Edin.«) brskup Stros-
majer. ko je rekel: »O sladki moj mate-
rinski glas! Ti si mi tako lep, da je lepši 
od tebe samo Bog, ki-te je ustvaril, in 
krasneji samo narod, ki te je ohranil. Ko-
likor bolj so te došleci prezirali, toliko 
milejši si mi bil!« 

Al?, priznati treba, <d'a smo mi v tem 
mnogo grešili in da grešimo še danes. — 
Bilo je časov, ko naši otroci niti v šoli 
niso smeli govoriti v svojem maternem 
jeziku. Nikdo ne more imeti nič proti te-
mu, da naše otroke puščamo učiti se tudi 
tujih jezikov. Nasprotno: to tudi moramo, 
ker človek velja tem več, kolikor več 
zna. Ali zakaj naj bi dajali tujemu jeziku 
prvenstvo? Matemi jezik je najne-
dolžneja filozofija in najprikladneja vežba 
za otroka. Neki znameniti pedagog je re-
kel: »Kdor želi, da se mu otrok poprej 
nauči tujega jezika, nego pa maternega, 
ta dela Istotako kot tisti, ki hoče, <da se 
mu otrok nauči prej jahati, nego pa — 
hoditi;« 

Čuvajmo torej svoj jezik kot največjo 
svojo svetinjo! Ne dopuščajmo, da bi se 
nam otroci odnarodovali in odtujevali! 
Jezik ]* duh človeka, a ta duh človeka 
zadobiva svoj pravi značaj v šolah. Ne 
dajajte otrok v tuje šole! »Ni pravega 
šinu v tistem, ki se na mteriin glas odziv-
lie s ptujim glasom.« Izročimo deci kot 
najlepši spomin in -dedščino svoj materni 
jezik. Učimo otroke, da je jezik svetinja 
naroda. Kajti: dokler živi jezik, bomo ži-
veli tudi mi kot narod, dotlej se moremo 
razumeti tudi-danes razcepljeni; združe-
vati in ujediniti. Jezrk je ključ, ki nain 
odpre vrata, ki so nam že dolgo zaprta 
— vrata svobode! * 

• • • 

Ta izvajanja, ta topli apel k ljubezni 
do lastnega maternega jezika smo po-
sneli po sušaškiii »Primorskih Novinah~. 
Beseda je naslovljena na hrvatske liudi, 
naj čuvajo svetinjo maternega jezika — 
to svetinjo vsakega naroda. Posneli smo, 
ker velja v polni meri tudi na naslov na-
še slovenske javnosti. Mi se sicer ne mo-
remo ponašati s tako državnopravno mi-
nolostjo — ali vendar imamo svojo pro-
šlosrt tudi mi: prošlost trpljenja, prošlost 
rotostva, iprošlost bojev, četudi mnogo-
krat ne za specijelne svoje Interese. In 
ta prošlost naša odzvanja iz naše narod-
ne pesmi, iz naših pripovedek, iz naših 
rekov: tudi nam je to, kar je ustvaril naš 
jezik, ogledalo našega natoda, njegovih 
čutstev, njegovih misli — tudi ini sino 
dolžni svojemu jeziku ljubezni, spoštova-
nja in zvestobe. 

Poreče se nam morda, .da so sedaj težki 
časi — časi trdih realnosti, neprikladni za 
vzlete poezije, za idealno navdušenje, da 
so sedaj časi, ki zahtevajo jeklenih mišic 
in trdih pesti, ne pa izlivov sentimental-
nosti in idealnega navdusevanja. 

Res je: trdi časi so zdaj. Oporekamo 
pa, da bi v teh časih ne potrebovali ide-
alne ljubavi do svojega rojstva, do svo-
jega narodnega bitstva, do svojega jezi-
ka. Zamislimo se v dobo prod sedanjo 
vo>no — za desetletja nazaj. Razmere v 
naši državi so bile take, da so nam vsi 
naši boji dcnašali le pičlo političnih uspe-
hov. Položaj riaš je bil često obupen, ker 
smo videli okolo sebe in nad' seboj le 
sovražnikov. In vendar nismo klonili. 
Vzdržala nas je pokoncu, ohranjala nam 
vero v bodočnost, nas bodrila k novim in 
novim naporom: ravno idealna ljubezen 
do svoje narodnosti, naše narodno navdu-
šenje, živo naše narodno čustvovanje, 
naša narodna zavest, ki nam je bila tudi 
v najhujših časih v neizčrpen vir pobude 
hi volje za vztrajanje v boju! 

Ali naj dopustimo sedaj, da nam ta vir 
usahne, ker nam časi nalagajo druge ve-
like dolžnosti do skupnosti in tudi do sa-
mih sebe?! Ne! Tega nismo dolžni, tega 
ne more nikdo zahtevati od nas. Dolžno-
stim velikih časov se ne odtezamo, toda 
misel na svojo nacijonalno ekzistonco, na 
delo za svojo nacijonalno korist, na ohra-
nitev svoje narodnosti, ta misel, ta božj:i 
hčerka ljubezni do svojega naroda in 
svojega jezika, ne s.ae izginiti iz nas radi 
drugih dolžnosti in skrbi! 

Nikar se ne vriajajmo misli, da so časi, 
ko smo v idealnem narodnem navdušenju 
imeli glavno moralično oporo za trde bo-
je, za nami in d'a se ne povrnejo več. —• 
Naša sreča, ako bi bilo temu tako. Kdor 
pazno in z razumevanjem zasleduje zna-
ke na našem sedanjem političnem obneb-
ju, mora priti do zaključka, da časi težkih 
bojev niso minuli, da je nastala le mala 
pavza, da trajajo dalje in da bomo po se-
danji vojni zopet krvavo potrebovali opo-
re v narodni zvestobi, narodni ljubezni 
in idealnem navdušenju za narodne cilje! 
Vprašanje naše bodočnosti ie, da preko 
sedanjih časov ohranimo svetinjo svojega 
naroda; Jezik nieuov in živo plamtečo 
ljubezen do njega, da bomo imeli v nJem 
moralično oporo in pobudo, vir vere In 
krepke volje! 

Čuvajmo, ohranimo si to svetinjo vsa-
kega naroda, — ključ, ki nam se svojo ži-
vo besedo prej ali slej vendar odpre 
vrata svobcKie! 

Kulturno delo o Sruijl. 
»Oesterreichisch - ungarisehe Kriegs-

korresponden-zc objavlja naslednji spis o 
kulturnem delu naše vojaške uprave v 
Srbiji, spisan po nekem očividcu, ki 
pravi: 

Pot me je vodila iz Belgrada v Niš, 
Leskovac, Vranjo, Kumanovo do Skop-
lja in na -povratku .po dolini Lepenca in 
lbarja v Mitrovico, ki zaključuje zgodo-
vinsko Kosovo polje. 

Življenje v Belgradu kaže sainoposebi 
umljivo danes popolnoma drug značaj kot 
pred leti. Trgovine in restavracije so si-
cer večinoma odprte, toda ko se zmrači, 
postane popolnoma tiho po ulicah. Živila 
se dobe tu tpo cenah, ki se dajo zmagati, 
in gorje tistemu, kdor bi hotel izkoriščati 
pomanjkanje. Stroga kazen, zaplemba in 
napis na vratih trgovine, »navijalec cen«, 
varujejo občinstvo brezvestnega izko-
riščanja. Takoj ko so c. in kr. čete za-
sedle deželo, so se zopet popravile indu-
strijske naprave, ki so trpele po obstre-
ljevanju, in zopet začeie obratovati. Kot 
delovne moči se večinoma uporabljajo 
srbske žene in dekleta pod vojaškimi 
nadzorstvom. Ena najznamenitejših na-
prav je svoj čas po neki belgijski družbi 
zgrajena klavnica, ki danes predstavlja 
vzoren veleobrat, dasiravno so jo naši 
našli v popolnoma zapuščenem stanju. 
Tu se proizvajajo ogromne množine 
zmrznjenega in okajenega mesa, masti, 
slanine in klobas. To podjetje igra v 
oskrbi armade važno ulogo. V zvezi s to 
napravo je obsežna zaloga klavne živine. 

Poleg tega sem si ogledal tvornico mi-
la, tvornico špirita in pivovarno. Gradi 
se tovarna za krmila. 

V Belgradu se nahajata nadalje centrali 
za blagovni promet in sirovine, ki uprav-
ljate znatne preostanke poljskih in de-
želnih pridelkov. -

Umetnine, ki so jih svoj čas vzeli Srbi 
s seboj in so jih ob popolnem raznuiu 
armade pustili na Kosovem, so se zbrale 
in uredila jih je umetniška roka. 

V bližini Belgrada se je v Topčiderju 
ustanovil vzorni zavod s šolo. Tu se srb-
ski mladeniči na stroške uprave vzgajajo 
v sposobne, moderne poljedelce. 

Za miadino, ki je zašla na kriva pota, 
se je ustanovila posebna obrtna šola; 
črnovojniki poučujejo tu v vseh obrtih m 
si prizadevajo zanemarjeno mladino spra-
viti na pravo pot. 

V Kragujevcu me je povodom poseta 
ljudske šole presenetila velika razumnost 
otrok. Tudi tu je, kot v vseh okrožnih 
mestih izborno poskrbljeno za uboge si 
rote. Za ubožno prebivalstvo se Jo 
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ustanovila javna kuhinja in daje se 
mu tudi brezplačno kurivo. Preko Les-
kavca, kjer tovanna sukna m predilnica 
zagotavlja prebivalstvu znaten vir do-
hodkov, sem dospe! v Skoplje, kjer je 
prosrevaloča tobačna tovarna sedaj edi-
na industrija v tem krasno ležečem orien-
talskem mestu. Znl sem se v tem tudi na 
umetninah bogatem mestu mogel muditi 
le malo časa. Po deseturni vožnji sem 
dospel v okrožno mesto Mitrovico na 
Ko6ovem, kjer bivajo večinoma Albanci 
in ima mesto to*i orijentaJski značaj. Tu 
sem posetil veliko okrožno bolnišnico, ki 
je ukrenila obsežne ukrepe proti nalez-
ljivim boleznim in njih razširjanju. Velik 
viisk je napravilo name razsežno poko-
pališče junakov, kjer avstro-ogrski voja-
ki in Srbi mirno počivajo dru^ poleg dru-
gega pod dobro oskrbovanimi gomilami. 

V mitroviški okolici se pogostoma na-
hajajo rude; Žlindra, ki vsebuje kovine, 
kaže, da se je v starih časih tu kopala 
ruda. 

Vojaško gnbernatorstvo si prizadeva z 
velikim uspehom, da ustvari urejene raz-
mere, pri čemer postopa dobrohotno, rpa 
tudi strogo. Ljudstvo je voljno in delav-
no. in dejstvo, da se v spornih stvareh 
vedno večkrat obrača za pomoč na so-
dišča, kaže, da zaupa upravi. Davke, ki 
se izterjavajo v okviru srbskih zakonov, 
plačuje prebivalstvo voljno. 

V deželi vlada mir; statistično se je 
ugotovilo prav znatno skrčenje števila 
kriminalu!Ii slučajev. Cetaštvo, ki je bilo 
odnekdaj udomačena nadloga, se izkore-
nrnja z najstrožjimi sredstvi. 

Vsa pozornost se tuli posveča razvoju 
železniške mreže in vzdržavanju cest, 
sploh se na dalekoviden najin podpira 
vse, kar prispeva v blagor prebivalstva 
m blagodejen razvoj dežele, da se tako 
ustvarijo normalne razmere. 

Ko pride mir in preneha zlohotno huj-
skanje ententnega časopisja, bodo sedaj 
po osrednjih vlastih zasedena ozemlja sa-
ma pričaia i o storjenem kulturnem delu 
i o ctiličnein vedenju napram tujim na-
rodom. 

znavamo — ojstro nastopilo proti »pred-
pogojem«, ki jih stavljajo nemški nacijo-
nalcr za sklicanje državnega zbora, pred-
pogojem, ki bi prinesli parlamentu kal hi-
ranja in obnemoglosti. Socijalni demo-
kratje pa imajo seveda največji interes 
na živem in zdravem funkcijoniranju par-
lamenta, ker brez tega bi biti tudi oni — 
na suhem. — Glavno glasilo Čeških so-
cijalnih demokratov, »Pravo Lidu« je po-
rabilo ta ugodni trenotek, da je .nemške 
sodruge prijelo za besedo. Predlaga 
skupno posvetovanje čeških m nemških 
socijalnih demokratov, naglašujoč, da 
merodavne stranke v parlamentu stoje 
druge proti drugim v poziciji, kakor da 
bi bila njihova naloga, da se ne spoštuje-
jo medsebojno, kakor da bi imele diktirati 
drugim, mesto da bi iskale srainje poti, 
in delale za kompromis. Voditelji izvest-
nih strank še ne morejo odložiti šablone 
izpred vojne. V ljudstvu, češkem in nem-
škem, je drugačno razpoloženje. Skupno 
trpljenje, skupne žrtve, skupno parlamen-
tarično življenje niso razširili prepada 
med nami. Potrebno je, da se na politič-
nem polju izvrši zbližanje odgovornih. 
Ledeni raoflk treba zlomiti, ker glavni 
predpogoj za parlamentarizem je popol-
noma v moči parlamentarnih strank: v 
dobri volji, da res imamo parlament.« — 
Kar zahteva praški list, je, da se tudi 
nemški socijalni demokratje — ako resno 
mislijo s svojim nastopom proti izpodko-
povalcem parlamentarizma — v prakti-
čni politiki pridružijo »tistim drugim«, s 
katerimi bodo morali nemški nacijonalisti 
urejati račune radi svojih zahtev. Ali vidi 
sedaj g. grof Mensdorff, kako se širijo 
posledice političnega izkoriščanja težkih 
časov v enostranske narodne namene, ki 
jim &aja potuho — tudi on?!! 

Razne politične vesti. 
Besedilo Zifnmermannovega pisma nem-

škemu poslaniku v Mehiki. Kakor poro-
ča »Frankfurter Zeitung< iz Haaga, raz-
širja Renterjev urad nasleđns'e besedilo 
pisma, ki ga je pisal nemški državni taj-
nik dr. Zimmermann nemškemu poslani-
ku v Mehiki pl. Eckhardtu: »Berolin, 19. 
januarja. 1. februarja pričnemo neomeje-
no podvodniško vojno, vkljub temu pa se 
ima namen, ohraniti Ameriko nevtralno. 
Če se ne posrečijo ta prizadevanja, pred-
lagamo zvezo z Mehiko na naslednji pod-
lagi: Vojevali se bomo skupno in skupno 
sklenili mir. Mi bi dovolili splošno finan-
čno podporo, in odobri se, da Mehika do-
bi izgubljeno ozemlje Novo Mehiko in 
Arizcno. Podrobnosti izvedbe se prepu-
ščajo vam. Vas nalog je, da najstrožje 
zaupoio sondirate Carranzo in mu, kakor 
hitro je gotova stvar, da izbruhne vojna 
z Ameriko, daste migljaj, naj po lastni ini-
cijativi stopi v zveze z Japonsko, jo po-
zove, »ia se priključi, in obenem ponudi 
svoje posredovanje med Japonsko in 
Nemčijo. Opozorite Carranzo na to, da 
izveuba brezobzirne podvodmške vojne 
omogoča poraz Angleške in dosego miru 
tekem nekaj mesecev. Podpisan: Zbn-
mermann.« 

»Državni jezik«. V včerajšnjem članku 
pod tem naslovom, smo rekli, da je čla-
nek grofa Aiionza Mensdorff-Pouilly na-
pravil na češko javnost primeren vtis — 
kakor smo ga označili mi in kakor je raz-
viden iz komentarjev v čeških Hstih. »Na-
rodni politika« piše: »Pri svojih nadalj-
njih pripombah o potrebi sporazumoval-
nega jezika pozablja gTof Mensdorff, da 
drugačno označenje take odredbe v resni-
ci ne bi niac^o izprcmenilo na stvari Na-
sprotno pa bi pravično zastopstvo vseh 
narodov* te države pri vseh centralah sa-
mo po sebi podalo dokaz, da taka zako-
nita odredba oi potrebna. — »Narodni Li-
st v pišejo: »V kolikor je bilo sredstvo 
sporazumevanja potrebno, se je tekom 
desetletij že avtomatično razvilo in sedaj 
se more reči, da za boljše sporazumeva-
nje in poenostavnenje postopanja nika-
kor ni potrebno več nemščine, marveč — 
manje. Interesantno je, da so velike par-
tije te izjave soboritelja in prijatelja mi-
msnatega predsej-Tnika grofa Clam-Mar-
tinica zapadle — konfiskaciji!« — Na 
drugem mestu izvaja isti list, da je že res, 
da bi bili tasti, ki zahtevajo oktroiranje, 
potem radi pripravljeni razpravljati v dr-
žavnem zboru o gospodariih vpraša-
njih. Ali potem nastaja vprašanje, kako 
se bedo vedli oni drugi? In teh bo go-
tovo t-ovolj- Da bi tako situviraua opo-
zicija sploh ne mogla razvijati narodnih 
vprašanj — to bi se dalo doseči le na ta 
način, aći da se narodna vprašanja načel-
no izločijo iz državnega zbora, ali pa da 
bi opozicijonalni poslanci sklenili, da 
sploh n- bodo govorili. Ali pri vsem tem 
bi še o>ia4o nerešeno vprašanje, kje da je 
državni interes in kako bi bilo potem z 
državnim zborom? Z drugo besedo ho-
čejo reči »Narodni Listy«, da Nemci s 
svojo zahtevo po uvedbi državnega jezi-
ka izven parlamentarnim potoni ogroža-
jo interes države in spravljajo v nevar-
nost usodo parlamenta. 

V nevarnosti so torej velike pravice in 
svoboščine vseh državljanov brez razli-
ke narodnosti! In če ena grof Mensdorff-
PoaWy le še zrnce dobrega smisla za ko-
rist države in ustavne pravice •državlja-
nov, mora brti danes prestrašen, da je 
zašel v tako družbo. V misli na rečene 
nevarnosti je menda, tudi razlog, da je 
glavno glasilo nemških socijalnih demo-
kratov »Arbeiter Zcitun£« zelo — to pri-

DomaČe vesti. 
Mesna hrana dovoljena v večji izmeti. 

C. kr. korespondenčni urad poroča: Ker 
se dovoz mokt v posameznih velikih 
k on šumnih središčih zaraii neugodnih 
prevoznih razmer vrši počasneje kot dru-
gače, m se primankljaj moke ne ntore v 
primerni meri nadomestiti ni<i s sočivjem 
niti s krompirjem, je urad za ljudsko pre-
hrano toliko izpremenil ministrsko na-
redbo, izdano 1. septembra 1916, drž. zak. 
št. 285, o omejitvi porabe mesa m moke, 
da morejo deželne politične oMasti v slu-
čaju potrebe, z dovoljenjem urada za 
ljudsko prehrano, v omenjeni ministrski 
naredbi odrejeno prepoved prodaje mesa 
in oddaje mesnih jedi, ki so popolnoma 
ali deloma iz mesa, omejiti na dva dneva 
v tednu. Za eden dveh oz. treh brezmes-
nih dni se more dovoliti oddaja in uživanje 
ovčjega mesa. 

Admiral Chmelarz — vpokojeti. Njego-
vo Veličanstvo je ugodilo prošnji admi-
rala in poveljnika vojnega* pristanišča v 
Puli, pl. Chmelarza, za vpokojenje. Ad-
miral Chmelarz, ki se v pristaniščnem 
povelju s*priprostimi, a iskrenimi in pri-
s ronim i besedami poslavlja od svojih do-
sedanjih podrejencev m od pripadnikov 
vse pomorske vojne sile, se je odlikoval 
z posebnimi svojstvi vojaka in človeka. 
Kot vojak je bil mož velikega strokovne-
ga znanja in stroge pravičnosti, kot Člo-
vek pa skrajno skromen in Ijubeznjiv, ta-
ko, da je užival ljubezen in udanost v 
krogih vojne mornarice in splošne sim-
patije tnii med civilnim prebivalstvom. 
Nič se še ne ve, kdo ga bo nasledoval na 
poveHstvu pristanišča. 

Razpis adaptivnih la M t a l a d M * M 
za šolsko refeketio. Razpisujejo se adap-
tivna m inštalacijska dela za štirinajst 
Šolskih jedilnic, ki se ustanove na tukaj-
šnjih zavodih. Načrti teh del m proračuni 
stroškov so na vpogled pri mg. Alojziju 
pL SaK atoriju (občinski tehnični urad v 
ulici del Teatro it. 5. III. nadstr., vrata 

52, od 5 6 pop.). Ponudbe za omenje-

na dela je tekom 7 dni med 5 In 6 pop. 
vložiti na izvršfbii odbor šolske refekcije 
in sicex v roke ing. Salvatorija. — Od-
bor si pridržuje, da odda razpisana dela 
po svojem razsodku v več natečajih. 

Izplačevanje odškodnin za oddane ko-
vinaste predmete. AnagTafiČni urađ v uli-
ci Sanita št. 25., III. nadstr„ vrata 58. bo 
danes, 8. t. m., od 3 pop. do 7 zvečer na-
daljeval izplačevanje že likvidiranih, ali 
dosedaj še nedvign jenih zneskov za ko-
vinaste predmete, oddane komisijam št. 
1, 3, 4, 5, 6 m 7. Za komisijo št. 2 v ulici 
Marije Terezije.se izplačujejo odškodni-
ne samo še proti izročitvenim potrdilom 
št. 1 do 910. 

Vojaški pogreb. V tukajšnji pomožni in 
kontumačni bolnišnici Rdečega križa v 
ul. Fabio Severo je 6. t. m. umrl pešec 
pešpolka št. 7, črnovoj. et. baona 418, 
Jakob Graier. Pogreb se bo vršil danes, 
ob 3 popoldne iZ omenjene bolnišnice na 
tukajšnje vojaško pokopališče. 

Nabiralnica čtiva za vojne ujetnike 
(Saminels/telle fiir Kriegsgefangenenlek-
tiire, Abt. H. der Ausknnftstelle fur Kriegs-
gefangene des Genneinsamen Z en t ral-
nachvveisebiiros, Dunaj IV., Karlsplatz 
N.o 13) je prejela sledeče pismo iz neke-
ga taborišča vojnih uietnikov v Rusiji: 
»Podpisani avstro - ogrski vojni ujetniki 
prosijo avstrijski Rdeči križ za knjige le-
poslovne in znanstvene vsebine in uteme-
ljujejo svoje prošnjo sledeče: ujetništvo, 
ki je bilo za prizadete svoječasno provi-
zoričnp stanje, je postalo v tej vojni traj-
no stanje. Brez poklicnega »delovanja, pri-
vatnega in družabnega življenja in brez 
športa podajamo mi ujetniki več kakor 
utemeljeno žrtev skrbi za domovino in 
domačijo in preživljamo dolgotrajne dne-
ve in tedne na način, ki uničuje našo du-
ševno prožnost, telesno svežost in od-
pornost, ^aterih ohranitev mora biti naša 
glavna dolžnost, ker je tako v našem 
lastnem, kakor tudi v državnem interesu. 
Sedanji ruski književni trg in lastna de-
narna sredstva nam nikakor ne dopušča-
jo, da bi vsaj v skromni meri zadovoljili 
duševnim .potrebam. Tudi ni v tem kraju 
nobene knjižnice za vojne ujetnike. Obra-
čamo se radi tega na humaniteto in' vpliv 
domačega Rdečega križa, ki gotovo 
ukrene vse, da nam kolikor mogoče hitro 
poskrbi duševno hrano, ki je za nas ujet-
nike ravnotako potrebna kakor vsakda-
nji kruh.« Vsebina te prošnje dokazuje, 
kako nujno potrebujejo naši ujetniki knjig 
in da zahteva dotga doba ujetništva ved-
no nove duševne hraine. A ravnotako ka-
kor tamkaj, zahtevajo tudi ujetniki iz 
drugih taborišč potrebne duševne hrane, 
ki se jim odpošlje tem hitreje, čim hrtrej-
ši in številnejši bodo darovi v knjigah iu 
denarju za nabavo knjig. 

Političen 
tem naslovom 
varja priobčili 
nitega Članka 
fesorja dr a. Ooila. 
dopušča ne le 
StUrgkb res dal 
mamreč tudi 
tudi na drago stran. 

v — obljub l i l Pod 
s t a l a od 23. feb ru-
na podlagi zname-
vsenčfliSčnega pro-

kjer <a znameniti mož 
da le pokojni grof 

kake obljube, 
_ da le daN obttube 
torej obllube, ki sia*-

naša Ova-

janja na uvodnem mestu in dobesedno, a 
v uvodu pripominja: »Članek profesorja 
dra. Golla je vzbudil veliko -pozornost v 
vsem tužnosdovanskem časopisju. Tržaš-
ka »Edinost« tradovezuje na ta članek 
sledeča zanimiva izvajanja«. 

Poiasnllo. Z ozirom na vest, ki jo je 
objavil tukajšnji »Lavoratore « 5. t. m., 
•da je bil namreč neki Anton Sanzin, tr-
govec v Skednju, zaradi navijanja cen 
sodno kaznovan s petdnevnim zaporom 
in 100 K gilobe, nas prosi g. Anton Sancin-
Drejač pojasnila, da prej omenjeni Anton 
Saoizin ni istoveten žnjim, temveč se le 
slučajno gJasi njegovo ime v izgovoru, 
nikakor pa ne v pisavi, enako. G. Anton 
Samcin-Drejač ni bil nikdar kaznovan 
zaradi navijanja cen in se zaito čuti dol-
žan, da pojaisni javnosti to stvar. 

Varijetetna predstava, ki se je vršila v 
nedeljot, 4. t. m., se na željo občinstva po-
novi v nedeljo, 11. t. m. Za to ponovitev 
predstave se kolikor mogoče poskrbi, da 
se odpravijo nedostatki prve prireditve, 
na katere nas je opozorila sama, kakor 
tudi oni, na katere nas je opozorilo jav-
no mnenje. Da so bili presledki res mučni, 
priznavamo, in se odpomore temu z boljšo 
razvrstitvijo točk. Tudi cene so bile vi-
soke. Toda odbor »Čitalnice« je bil v ve-
liki zajiVegi radi velikih troškbv, ki jih je 
predstava zahtevala, a vrhu tega je bilo 
potrebno mislfcti tudi na čisti dobiček, ka-
teri je bil namenjen »Organizaciji oskrb-
nic vojniških sirot«. Za prihodnjo pred-
stavo se tudi cene znižajo. Poskrbelo se 
je tudi, da pride na. oder prizor »Spoved«, 
za katero je bilo občinstvo minule ne-
delje prikrajšano. Kljub temu pa lahko 
računa naše občinstvo, da v neii'eljo, 11. 
t. m., odide zadovoljno domov že ob 
in ne ob 8'15, kakor se je zgodilo minule 
nedelje. Predstava se prične ob 5. pop. 
Cene: Sedeži v pritličju z vstopnino 
vred: od I.—V. vrste K 2'50. od VI.—X. 
vrste K 2'—, od XI.—XV. vrste K 1'50, se-
deži na galeriji z vstopnino vred K 1'60, 
stojišča v pritličju 80 vin, stojišča na ga-
leriji 50 vin., Lože K 8*—, vstopnina v lože 
50 vin. Sedeži i«n vstopnice so od danes 
(četrtka) naprej v predprodaji pri ge. 
Razbornik-Bičkovi v Nar. Domu. 

Najdeno. Dne 5. t. m. je bil najden v ul. 
Boroevič majhen angleški ključ. Kdor ga 
je izgubil, naj se zglasi v upravi lista 
»Edinosti«. 

Promet zavitkov na Ogrsko. Do na-
daljnjih odredb je sprejem zavitkov za 
Ogrsko omejen na 10 kosov za vsakega 
pošiljate ja. Sprejem potrebnih zavitkov, 
vojnopoštnih zavitkov, nujnih zavitkov, 
zavitkov s kvasom in semeni ter denar-
nih pošiljatev je tudi nadalje neomejen. 

Kdo ve kaj? Ludovik Sfiligoj, iz Meda-
ne pri Gorici, sedaj ruski ujetnik (Niko-
lajevska železna Ktoroga, stancija Su-
dovo, kontora K. Fr. Borzi a kov) bi 
rad izvedel, kje se nahajajo njegovi 
starši, ki so do vojne prebivali v Medan i 
pri Gorici (<v Brdih). Kdor bi kaj vedel, 
naj sporoči na zgornji naislov. 

Mestna zastavljalnica. V petek, 9. t. m., 
se bodo od' 9V& dop. do 1 pop. prodajali na 
javni dražbi nedragoceni predmeti, za-
stavljeni meseca februarja leta 1916 na 
rumene listke serije 139 in sicer od št. 
16.001 do št. 17.300. — V soboto, 10. t. m., 
se bodo od 9Vz dop. do 1 pop. prodajali 
na dražbi nedragoceni predmeti, zastav-
ljeni meseca marca leta 1916. na rumene 
lrstke serije 139 in sicer od št. 17.301 do 
št. 19.200. 

Nemško operetno gledališče (»Eden«). 
Ob popolnoma razprodanem gledališču 
se je vršila snoči prva uprizoritev senti-
mentalne starodunajske operete »Viso-
kost pleše valček« in je res dosegla »po-
poln uspeli, na čemer gre pred vsemi za-
sluga gospicama Hermovi in Nitschevi 
ter ge. Viktorjev?, gg. Svobodi, Englu, 
Reisnerju. Več točk se je moralo ponav-
ljati. Tudi scenično je bila opereta za da-
našnje razmere prav dobro uprizorjena. 
Uspeh je bil, kot rečeno, prav izreden. — 
Danes, v četrtek, se zaiiltfikrat ponovi 
Leharjeva »Eva«. Jutri, v petek, se po-
novi »Španska muha«, ki je pri vsaki do-
sedanji uprizoritvi izzvala velikanski 
smeh m odobravanje. V soboto se prvi-
krat ponovi »Visokost pleše valček«, v 
nedeljo pa bo prva uprizoritev vesele be-
rolinske Strandove operetne novosti 
»Lepotica« (Die Schone«^ 

DAROVI. 
Darovi za ustanovitev vojaških domov. 

Vojno-oskrbnemu damskemu komiteju so 
došli naslednji nadaljni darovi: Dvomi 
svetnik Krekich-Strassoldo in soproga 50 
K, gospa in gospod N. Sevastopulo 100 K, 
Henrik Pregel 100 K, Sina Mazelle 20 K, 
Penelopa di Deinetrio 20 K, kontreadini-
ral Geza delil' Adami 30 K, baron Kimon 
Ralli 100 K, Antonija Slavik 20 K, Alojz 
Leban (tvrdka Emil Bouillon) 10 K, g*x 
Zally-Efendi 29 K, eksc. Klotilda Bergtio-
fer 10 K, baronica Enia Lutteroth 100 K, 
baronica Pavlina Santorio 50 K, Aleksan-
der Truden 100 K, baron Rihard Albori 
50 K, Herkol Polacco 20 K, zbirka ge. 
Marije Zahorske: (kapitan linijske ladje 
pl. Toppo 10 K, Gvidon Mreule 5 K, Ma-

rija Zahorska 20 K, dr. D' Este 20 K) 55 
K, zbirka ge. Gizele Lucich (Alfred von 
Pollitzer 100 K, Vito Miledla 10 K, Alojz 
pl. Bernetich-Tommasini 20 K, Krištof 
Lucich in soproga 30 K, ing. Ivan CattarN 
nich 10 K) 170 K; tvrđka Kobner 10 K, 
tvrdka Fassel 20 K, tvrdka Oehler 100 K, 
za darovane preveze 11 K. Doslej izkaza-
nih 860 K. Celotna svota 2.031 K. Nadalje 
so darovali razna okrepčila, pisalne po-
trebščine in časopise: Eksc. baronica 
Lucy Fries-Skene, tvrdka Pfcifer <k si-
novi, lokama Serravallo, Albin Anžič, ba-
ron Rihard Albori, baronica Nima Mor-
pugo, eksc. Klotilda Berghofer, tvriJka 
Hausbrandt, tvrdka Stoka, Casino vec-
chio in tvrdke G. B. Baldini, Morpurgo 
& SeHinger, Jos. Stockl und C. Schmidl 
& Co. 

ČEŠKO - BUDJEVIŠKA RESTAVRA-
CIJA (Bosakova uzorna češka gostilna v. 
Trstu) se nahaja v ulici delle Poste štev. 
14, vhod v ulici Giorgio Galatti, zraven 
glavne poste. — Slovenska postrežba ii\ 
slovenski jedilni listi. 

f4M.I e C s i & f - I . 

D tavnlr C 4 m izgubi lo se ia 19 sto-
V lUiKIli D* L III«) takov od ul ice Coro-
neo do Velikega trga. — Denar so j e nahajal v 
kuverti na kateri j e ime Rebek Lovrenc Pošteni 
najditelj j e naprošen poslati ga na Rebek Lovrenc 
Škrlie št. 3. Primorsko. 9t i Sv. luansKu norišnica s ^ i s ^ 
dovažala v e i j o množino mleka. Zglasiti se je pri 
ravnateljstvi! bolniSnice. 974 Zaklje vsake vrste kupuje Jakob Margon. Via. 

Solitario 21 (pri mestni bolnišnici. 901 

ribnulfN Je naprodaj v večji množini. Via Val-
LllVUrijU dirivo St. 29. M. Mozetič. 

905 

Vlrlflflfiifa so °dda v najem. Informacije : ul. 
&IIIUIlttlč Carintia 19, I . nadstropje. 3047 

Priporoiliiva tvrdka. 
Manufakturne trgovine. 

SrCCESSORI (Nasledniki) PIETRO TAVOLATO 
Trst, Letni trg (Piazza della Legna) 5ter. 1. — 
Bogata iyb«ra manufakturnoga blaga. — Cen« 
zmerne. 194 

ZDRAVNIK 

Med. Dr. Knrol Pernlčlč 
stanuje v Trstu, nI. Giulia 76 III. n. (zraven 

Dreherjeve pivovarne) In ordinira 
v ulici Carintia 39, 1. od 3 do 4 pop. za 
notranje« n e r v o z n e in o t r o i k e b o -

l e z n i (blizu cerkve sv. Antona novega.) 

r n 
G A M B R I N U S 
% vsaki veter % 
| ob 9V, | 

velita variefetna predstava. 
^ M T Vstopnina K 1-— ^ J j 

Skladište 
železnine m kovine 

Miircello Scabar . 
ffrse le preselilo 

Iz ulice del Toro Stev. 4 
v ulico Vienna štsu. 17 
Zlatarnica $ G. P i n o 

v Trstu se je preselila na Corso St. 15 
v bivSo Zlatarnico G. Zercow!tz & Fljjlio. 

Velika izbera srebrnih in zlatih 
ur, uhanov, prstanov, verižic Jtd. 
Cene zmerne. Cene zmerne. 

ZOBOZDRAVNIK 
Dr. I. iermšk 
v Trstu, ul. Poste vecch e 
12, vogal ulice delle Pos?e. 
Izdiranje zobov brez 

boleiine. w 
Plombiranje. 

U M E T N I Z O B J E 

Cabaret „MAXIM" Variefe fl 
Trsi — Via Stadion 10 

Danes* v Četrtek 8. marca 
se zopet odpre 
Izvajal se bo novi spored. 

a T Vstopnina 9 K. 

m 


